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(i) decision under article 41, paragraph 2;

{j) revisrion of the limitations on maximum stocks under article 48,
paragraph 4;

(k) adoption of rules of procedure for-the Fund under article 49,
paragraph 3;

(1) oadjustments of the rate of contributions, and suspencion of contributions,
to the Fund under article 51, paragraph 1;

(m) adjustments of the rate of lending by the Fund under article 53,
paragraph 1;

(n) decisions regarding the disposition of the assets of the Fund under
article 54;

(o) adjustment of price levels under article 62;

(p) relief from obligations under article 69;

{q) decision on disputes under article 70;

(r) suspension of voting and other rights of a Mcmber under article 71,
paragraph 3;

(8) accessions under article 76;

{t) exclusion of a Member from the Organization under article 80;

(n) recommendalion of amendments under article 82;

{v) extension or termination of this Agreement under article 83.

2. The Coun:il may at any time revoke any delegation of powers to the
Executive Committee.
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Article 20

1. Bach member of the Executive Committee shall be entitled to cast the number of
votes received by it under article 18, and cannot divide these votes.

2, Any decisions taken by the Exccutive Committee shall require the same majority
as that decision would require if taken by the Council,

3 Any Member shall have the right of appeal to the Council, under 2.5:
conditions as the Council may prescribe in its rules of procedure, againsi any
decision of the Executive Committee.

Article 21

uorum for the Executive Committee

The quorum for any meeting of the Executive Committee shall be the presence of
more than half of all exporting members of the Committee and more than half of all
importing members of the Committee, the members thus present representing at least
two thirds of the total votes of all members of the Committee in their respective
categories.

CHAPTER VI - THE EXECUTIVE DIRECTCR AND THE STAFF

Article 22

The Executive Director and the staff

1. The Council, after having consulted the Executive Committee, shall appoint the
Executive Director by special vote, The terms of appointment of the
Executive Director shall be fixed by the Council in the light of those aprlying to
corresponding officials of similar intergovernmental organizdtions.
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2.  The Executive Director shall be the chief administrative officer of the
Organization and shall be responsible for the performance of any duties devolving
upen him in the administration of this Agreement.

3.  The Executive Director shall appoint the staff in accordance with regulations
established by the Council. In framing such regulations the Council shall have
regard to those applying to officials of similar intergovernmental organizations.

4. Neither the Executive Director nor any member of the staff shall have any
financial interest in the sugar industry or sugar trade.

5. The Executive Director and the staff shall not seek or receive instructions
regarding their duties under this Agreement from any Member or from any authority
external to the Organization. They shall refrain from any action which might
reflect on their position as international officials responsible only to the
Organization. Each Member shall respect the exclusively international character of
the responsibilities of the Executive Director and the staff and shall not seek to
influence them in the discharge of their responsibilities.

CHAPTER VII — FINANCE

Article 23
Expenses

1. The expenses of delegations to the Council, representatives on the
Executive Committee and representatives on any of the committees of the Council or
of the Executive Committee shall be met by the Members concerned.

2. The expenses necessary for the administration of this Agreement, excluding the
costs of administering the Fund, shall be met by annual contributions from Members,
assessed in accordance with article 24. If, however, a Member requests special
services, the Council may require that Member to pay for them.

nowr
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3. Appropriate accounts shall be kept for the administration of this Agreement.

Article 24

Determination of the administrative budget and
assessment of contributions

1. During the second half of each financial year, the Council shall approve the
administrative budget of the Organization for the following financial year and
shall assess the contribution of each Member tc that budget.

2.  The contribution of each Member to the administrative budget for sach financial
year shall be in the proportion which the number of its votes at the time the
administrative budget for that financial year is approved bears to the total votes
of all Members. In essessing contributions, the votes of each Member shall be
calculated without regard to the suspension of any Member's voting rights and any
redistribution of votes recuiting therefrom.

3. The initial contribution of any Member joining the Organization after the

entry into force of this Agreement shall be assessed by the Council on the basic cf
the number of votes to be held by it and the period remaining in
financial year as well ac for the fcllowing financial year if tha
Organization betweern the adeptizn of the budget for, and the begi
year, but assessments made upon other Members chall net be alterel.
contributions of Members joining the Organization af ion of a
a given quota year or years, the vctes of such Membe
regard to the suspencicn of any Member's voting righ
votes resulting therefrom.
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4. If tais Agreement enters into force more than eight months befire the beginning
of the first full financial year of this Agreement, the Council shall at its
first session apprave an administrative btudget covering the pericd up to the
commencement of the firet full financial year. Otherwise, the first administrative
budget shall cover both the initial period and the first full financial year.

5. The Council may take such measures as it might deem appropriate when adopting
the budget for the first year of this Agreement and for the first year following any
extension of this Agreement under article 83 in order to mitigate the effects on
contributions for those years resulting from a possibly limited membership of this
Agreement at the time of the adoption of budgets for those years,

Article 29

ent of contridutions

1. Contributions to the administrative budget for each financial year shall be
payable in freely convertible currencies and shall become due on the first day of
that financial year; contributions of Members in respect of the financial year in
which they join the Organization shall be due on the date on which they become
Members.

2. If, at the end of four months following the date on which its contribution is
due in accordance with paragraph 1 of this article, a Member has not paid its full
contribution to the administrative budget, the Executive Director shall request the
Member to make payment as quickly as possible. If, at the expiration of two months
after the request of the Executive Director, the Member has still not paid its

contribution, its voting rights in the Council and in the Executive Committee shall
be suspended until such time as it has made full payment of the contribution.
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%. A Member whose voting rights have been suspended under paragraph 2 of this
article shall not be deprived of any of iis other rights or relieved of any of its
obligations under this Agreement, unless the Council so decides by special vote. It
shall remain liable to pay its contribution and to meet any other of its financial
obligations under this Agreement.

Article 26

Audit and publication of accounts

As soon as possible after the close of each financial year, the financial
statements of the Organization for that financial year, certified by an independent
anditor, shall be presented to the Council for approval and publication.

CHAPTER VIII - SCOPE OF THE REGULATION OF EXPORTS

Article 27
Scope

This Agreement regulates supplies of sugar to the free market and makes
provision for other related matters. It takes account of the special arrangements
referred to in chapter IX and allows for certain donations of sugar to be made
without charge to quotas in effect or export entitlements, as referred to in
article 28.

Article 28

Donations of sugar
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1. Donations of sugar by an exporting Member through assistance programmes of the
United Nations or of any of its specialized agencies shall not be charged against
the quota in effect or export entitlement of the donor Member, unless the Council
decides otherwise.

2. The Council shall lay down the conditions under which donaticns of sugar by an
exporting Member other than those under paragraph 1 of this article shall not be
charged against the quota in effect or export entitlement of the donor Member.
These conditions shall provide, inter alia, for prior consultation and adequate
safeguards to normal patterns of trade. No sugar so donated shall qualify for
exemption under this paragraph unless it is exclusively for domestic consumption in
the recipient countries.

3. A1l donations of sugar by an exporting Member shall be notified promptly to the
Council by the donor Member. Without prejudice to paragraphs 1 and 2 of this
article, any Member which considers that any donations are causing or are likely to
cause prejudice to its interests may request the Council to examine the matter.

The Council shall, upon such examination, make such recommendations as it deems
appropriate.

4. In its annual report, the Council shall include a report on developments
concerning donaticns of sugar.

CHAPTER IX - SPECIAL ARRANGEMENTS

Article 29

General provisions

1. None of the provisions of the other chapters of this Agreement shall
interfere with or restrict the rights and cbligations of Members under the special
arrangements referred to in articles 30, 31, 32 and 33, These special

nlng
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arrangements shall be dealt with as provided for in those articles, subject to
paragraphs 2 to 4 of this article.

2. Members recognize that the basic export tennages and export entitlements
established pursuant to articles 34 and 35 are based on the continuity and
stability of the special arrangements reterred to in articles 30, 31, 32 and 33.
If there is any change in the membership of one or more of the special
arrangements referred to in those articles and this change affects a Member or
Members, or if there is any significant change in the position of one or more
Members participating in one or more of these arrangements, the Council shall meet
to consider appropriate compensating adjustments to the basic export tonnages or
export entitlements established pursuant to articles 34 and 35 in accordance with
the following provisionst

(a) Subject to subparagraphs (b), (c) and (d) of this paragraph, the basic
export tonnages of the Member or Members involved shall be reduced by
the full extent of any increase {or increased by, or established at a
level equal to, the full extent of any reduction) in their annual export
entitlements under ‘he special arrangement or arrangements concerned,
resulting from the changes in membership or position referred to above;

(b) Where compensating adjustments have been made under subparagraph (a) of
this paragraph, the Council shall also establish any necessary
transitional arrangements covering the year in which such changes occur;

{¢) Where compensating adjustments as envisaged in subparagraph ta) and (b)
established
wsition in

change in the sugar market or a cignificant change in the position of any
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major supplier or suppliers under any such special arrangement, the
cuncil shall make recommendations to Members for an amendment of this
ment under the provisions of article 82 or for the immediate
renegotiation of the basic export tonnages. Pending the incorporation of
changes in basic export tonnages resulting from such amendment or
renegotiation, the changes in, or eetablishment of, basic export tonnages
shall be applied on a provisional basis;

(d) Any Member or Members not satisfied with the results of the
rencgotiation under subparagraph (c¢) of this paragraph may withdraw from
this Agreerent in accordance with the provisions of article 79.

3.  Members which participate in the special arrangements referred to in
article 30 shall arrange for the Council to be informed of the details of those
arrangements, of the amounts of sugar to be imported or experted under them in
each year of this Agreement, and of any change in the nature of those arrangements
within 30 days of its occurrence.

4. Members participating in any of the special arrangements mentioned in this
chapter shall conduct their sugar trade within those arrangements in a manner
which shall not prejudice the objectives of this Agreement. Where special
arrangements involve re-exports of sugar to the free market, Members participating
in such arrangements shall take such measures as they deem appropriate to ensure
that, in those cases where there are no quantitative provisions in the relevant
articles of this Agreement relating to such re-exports, any increase of trade under
those arrangements over and above the quantities annually traded before the entry
into force of this Agreement does not result in an increase of re-exports to the
free market.

5. At the request of the Members concerned, the Council may, by special vote,
apply the provisions of this article to special arrangements established after the
entry into force of this Agreement. The basic export tonnages of the Member or

nilH
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Members involved shall be automatically reduced by the full extent of their annual
export entitlements under the special arrangement or arrangements concerned.

Article 30

Exports to the EEC under the terms of the Lomé Convention of 1975, the
decision of the Council of the EEC of 29 June 1975 relating to the association of
overseas countries and territories with the EEC, and the Agreement of 19 July 1975
between the EEC and India, up to the amounts covered by those acts and agreements
as may be adjusted under the provisions of those acts and agreements, shall not be
charged against the quotas in effect or export entitlements of the Members
concerned under chapter X.

Article 31

Exports by Cuba to socialist countrizs

1. Exports by Cuba to the following socialist countries shall not be charged
against its quota in effect under chapter X: Bulgaria, Czechoslovakia, the
German Democratic Republic, Hungary, Mongolia, Poland, Romania and the

Union of Soviet Socialist Republics.

2. Exports by Cuba to Albania, China, the Democratic People's Republic of Korea,
Viet Nam and Yugoslavia up to a total of 650,000 tonnes in each of the first two
quota years of this Agreement shall not be charged against its quota in effect
under chapter X in those years. The quantity up to which Cuba's exports to those
ccuntries will not be charged against Cuba's quota in effect in the third, fourth
and fifth quota years shall be determined by the Council in the first quarter of
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the third quota year in the light of performance during the first two quota years.
Such quantity as may be exported to these countries in the first two quota years in
excess of an annual total of 650,000 tonnes shall be used for the purposes either
of determining the relevant quantity for the third, fourth and fifth quota years or
of establishing Cuba's basic export tonnage for these years under article 34,
paragraph 2, but not for both purposes.

Article 32

1. Without prejudice to article 31, all imports by the Union of Soviat Socialist
Republics from all origins shall be taken into account and shall therefore give the
USSR the status of an importing Member.

2. Without prejudice to its status as established in this article, the USSR shall
undertake to limit its total exports of sugar to the free market in each of the
first two quota years of this Agreement to 500,000 tonnes.

3, The quantity specified in paragraph 2 of this article and the tonnages to be
subsequently established for the following quota years under paragraph 6 of this
article shall nct include exports by the USSR to any of the countries referred to
in article 31, paragraphs 1 and 2.

npr
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4. Exports by the USSR under this article shall not be subject to any reduction
under chapter X.

5 The USSR shall not be bound by this article during any period when, by virtue
of article 44, paragraph 4, quotas and other limitations on exporis are inoperative.

6. When considering basic export tonnages for the third, fourth and fifth quota
years under article 34, paragraph 2, the Council shall, in agreement with the USSR,
establish the tonnages for the USSR's exports for those years.

Articie 23

Statuz of, and exports by, the German Democratic Republic

1. The German Democratic Republic shall undertake on becoming an importing
Mewber to limit its total experts of sugar to the free market in each of the first
two quota years of this Agreement to 75,000 tonnes.

2. Exports by the Cerman Democratic Republic under this article shall not be
subject to any reduction under chapter X

3. The German Democratic Republic shall not be bound by this article during any
period when, by virtue of article 44, paragrapn 4, quotas and other limitations on
exports are inoperative.

4. When considering basic export tonmages for the t
years under article 34, para, h 2, the Council s
German Democratic Republic, e i
Republic's exports for those years.
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CIAPTER X - REGULATION OF EXPORTS

Article 34

Allocation and adjustment of basic export to

1. The exporting countries listed in annex I shall, upon becooming Members, have
the basic export tonnaces for cach of the first two quota years of this Agreement
as specified thercin, subject to article 76, subparagraph 2 (b) and pavagraph 3.

2. (a) In the first quartcr of the third quota year, the basic export tonnages

specified in annex I shall be rencgotiated. In that rcnegotiation
account shall be taken of:

(i) the assessment of the free market for the relevant period and the
proportion of that market available to cxporting Members with
basic export tonnagesj

(ii) the basic export tonnages of Members as specified in annex I;

(iii) export performance and fulfilment of quota and stock obligations
during the first two quota years based on statistics saticfactory
to the Council. For this purpose the exporting Members concerned
undertake to supply to the Council statistics on their production,
conswnption, exports and imports for the quota year 1979 not later
than 15 February 1980;

(iv) casez where the Council has acccpted by cpecial vote that foree
majeure or otler special circumstances affected export performance
or the fulfilment of obligations under this Agrecment;

iR
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(v) the role of sugar in the economy, dependence upon the frcc market
and the special position of small developing Members whose export
earnings are heavily dependent upon the export of sugar;

(vi) resalized expansion projects by developing exporting Membcrs with
basic export tonnages not exceeding 300,000 tonnos or listed in
annex II which have been registered in detail by the Members
concerned with the Executive Director upon entry into force of
this Agreement as committed projects of major significance for the
economies of the countries concermed;

(vii) any other relevant factors.

(b) The purposa of the renegotiation shall be to establish revised basic

oxport tonnages acceptablo to Members, Upon completion of the
rensgotiation the Council may determine by spccial vote, which shall
include in this instance the affirmative votes of at least two thirds
of the exporting Members present and voting, the revised basic export
tonnages for each of the third, fourth and fifth quota years.

n the event that the Council has not established revised basic export
tonnages for a particular quota year by the process set forth in
subparagraph (b) of this paragraph before the end of the first quarter
of that year, the basic export tonnage for cach Member listed in annex I
shall be determined in accordance with the following formula:

(i) for the third quota year, 50 per cent of its basic mxdo:, tonnage
and 50 per cent of its average relative export performance during
1978 and 1979;
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(ii) for the fourth quota ycar, the average of its rclative expoit

performance during 1978, 1979 and 1980, excluding the ycar of its
lowast relative expori performancej

(14i) for the fifth quota year, the average of its relative export

performance in 1979, 1980 and 1981, excluding the year of ito
lowest relative export performance.

Relative export performance for each quota year shall mean, for each
Member subject to the formula in subparagraph (c) of this paragraph, its
net exports to the free market, less any excess beyond the tolerance in
article 45, paragraph 2, and less the amount of any deficit in its stock
obligations under article 46, divided by the aggregate of such net
exports as so adjusted for that quota year for all Members subject to
the formula, and multiplied by the aggregate of thcir basic export
tonnages including any allocations under article 39 for the pr:vious
quota year. In cases where the Council has accepted by cpecial vote
that a Member's net exports tc the free market were affected by

force majeure or other special circumstances, that Member's nct cxports
shall be adjusted to the extent so accepted by the Council. Similarly,
in cases where the Council has for similar reasons granted temporary
relief of stock obligations, the relief so granted shall not be treated
as a deficit.

A Member which, in cach of the previous quota years, has fulfilled its
quota in effect without incurring any shortfall, whetler declarmd or
not, and has taken up its full share of any redistributed shortialls up
to the level of its basic export tonnage, and which has exported to the
free market the full amount of its basic export tonnage in any quota
year in which quotas were suspended at least six months befere the end
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of that year and has not, in any quota year, been in default of its
stock obligations, shall not, as a result of the application cof tic
formula in subparagraph (c) of this paragraph, receive a lower basic
oxport tonnage than its basic export tonnage in the immediately
preceding quota year.

) The basic cxport tonnage assigned to a Member acceding to thic Agreement

after the first quota year, or assigned to a Member pursuant to
article 35 shall not be reduced as a result of the application of the
formula in subparagraph (c) of this paragraph, unless such Membur hac
had asic export tonnage for the entire applicable quota ycars on
which the pertinent part of the formula is based,

The following procedure shall apply for each developing exporting Member
with an initial basic export tonnage of 300,000 tonnes or less with any
realized expansion project involving investment in agricultural
development and increased milling capacity resulting in additional sugar
production for the free market in excess of 10,000 tonnes which has been
registered in detail with the Executive Director upon entry into force
of this Agreement as a committed project of major significance for the
economy of the country concerned and which was subject to verification
by the Council within three mcnths of the entry into force of this
Agreement. There shall be added o the basic export tonnage

established under subparagraphs (c) (1), (ii) and (iii) of this
paragraph, as appropriate, an amount of 80 per cent of any unexportable
surplus arising from such a project at the beginning of the relovant
quota year. By unexportable surplus is meant that quantity of sugar
which is held in stock at 31 December over and above domestic
consumption requircments, the full stock obligation under article 46,
and any quantities due to be shipped under special arrangements,
excluding any stocks held in breach of article 48, which surplus could
not be exported against quotas in effect, provided that:



o

(FEEVmg &R Ry 1 im =i my g LY
NSO VEREUR Y S0 BIRERQ 44 QLK - o S
SRIHHUROBWUHED vEREE OB S U
REEUHD S VEEOSHOBENE O REQ R
(BRI WO B IRV ERITU £V S0 M IE 2 8
v PN Y WHOEIRTEERUDSVYEH e
NEVMEEO L2000 U2 wolES K
[ANDEVIRSELS ol VE NN
FErVug S &BRR
RO VRIS A°
FINEREIFE R T IHOer ¢ YORENE YOV
Saer)°

HEORIEC ohiE - imL + & O-ml 41
B\ QAFRSTHEEY & S W IHIR- N B L
A0 B HREdI B RN SR Q RIFUET
5V aREd v R K T B U R BRSO R
UEQOY &0 EWRCOREUBDIINSHEESRREY
BOVREULARUERINESY ErQEERNER
W2 Q 2" NESFEU LG L YRE RS
2 FEVAL S ERROHKORES VOROTNY
LG SRR O L0

\./
c—

B2 Qe REROWIR

(ii)

(i1)

—SOREUL L0 NOEKAULLWVYE no Ny
N Q HEZ N IE A 00 Q v EES VO MO E LR

RO UHEES - SR RER UL’

I RYPHECHEDESN

(1i1)

(iv)

the unexportable surplus shall be subject to verification
according to such rules and procedures as may be establishcd by
the Councilj

i) the Member in question has met all the conditions set out in

subparagraph (e) of this paragraph;

the aggrogate of such additions does not exceed 200,000 tonnes in
each of the quota years 1980, 1981 and 1982, In the event of any
excess the individual additions shall be reviewed and reduced to
the extent necessary by the Committee established under article 39,
paragraph 1, in accordance with the principles and procedures in
that article and taking into account any allocations already made
under article 39 to the Member concerned;

the residual amount of the unexportable surplus shall not Le taken
into account in subsequent quota years.

3. Notwithstanding paragraph 1 of this article, Colombia's situation shall be
taken into account during the negotiations referred to in paragraph 2 of this
article, at which time Colombia shall be provided with a basic export tonnage
commensurate with its production and domestic consumption.

nrng
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Article 36

Special provisions for the calculation of net exports

1. A1l imports by Czcchoslovakia, Hungary, Poland and Romania, except those
under article 31, shall be deducted from those Members' total exports when
calculating their net exports to the free market.

2. Transfers of sugar within the East African Community by any one of the
Partner States of the Community of up to a total amount of 10,000 tonnes shall not
be charged acainst its export entitlement in the relevant quota year; this amount
shall not be subjcct to any adjustments under this chapter.

3. Sugar exported to the members of the Caribbean Community which do not produce
sugar (namely, Antigua, Dominica, Crenada, Montserrat, St. Lucia and St., Vincent)
Ly Barbados, Beliue, Jamaica, Guyana, St. Kitts-Nevis-Anguilla and Trinidad and
Tobago shall not be charged against their quotas in effect or export entitlements
in the relevant quota year, provided that the total amount of sugar traded within
the Community does not exceed 20,000 tonnes within any one quota year. The
exporting Members concerned undertake to inform the Council before the beginning
of each quota year of the amount of sugar they intend to export to the other
members of the Caribbean Community.

Article 3
to land-locked developing exportiny; Membcrs

1. The fact that one of the land-locked developing exporting Mcmbers has not

N





